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ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ KOORDINÁTORA BEZPEČNOSTI NA 
STAVENISKU 

12/2026 
 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov  

(ďalej ako ,,zmluva“) 
 medzi týmito zmluvnými stranami 

 
 
 
 
Obchodné meno:  JPJ - POBOZ s.r.o. 
Sídlo:     Skuteckého 30, 974 01 Banská Bystrica 
IČO:    44508247 
DIČ:     2022717103 
DIČ:    SK2022717103 
Bankové spojenie:   Tatra banka, a. s.  Banská Bystrica 
Číslo účtu IBAN:  SK651100 0000 0026 2723 2015 
V mene ktorej koná:   Ján Majling – konateľ spoločnosti  
                                               JUDr. Peter Majling – konateľ spoločnosti 
Zápis :                                OR SR, Okresného súdu Banská Bystrica, Odd.: Sro, Vložka č.  15692/S 
e-mail:    jpjpoboz@jpjpoboz.sk 
 
 (ďalej len "poskytovateľ" ) 
  
         a 
 
Obchodné meno:  Obec Bukovec  
Sídlo:    Bukovec 83, 044 20 Malá Ida 
IČO:    00324027 
DIČ:    2021235865 
V mene ktorej koná:  Ing. Lýdia Mikulová, starostka obce   
e-mail:    starosta@bukovec.sk 
(ďalej len "stavebník" spoločne aj ako „zmluvné strany“) 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Článok I. 
ÚVODNÉ USTANOVENIE 

 
Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej zmluvnej strany, a že označenie 

zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy zodpovedá aktuálnemu stavu a totožnosť a riadne oprávnenie osôb 
konajúcich v mene druhej zmluvnej strany je nesporná. Zároveň prehlasujú, že uzavretie tejto zmluvy je v súlade so 
zákonom a vyjadruje vôľu oboch zmluvných strán. Poskytovateľ výslovne prehlasuje, že má všetky oprávnenia, 
povolenia, licencie alebo iné doklady, ktoré ho oprávňujú vykonávať činnosti podľa tejto zmluvy. 
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Článok II. 

PREDMET ZMLUVY 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje pre stavebníka vykonať službu koordinátora bezpečnosti na stavenisku stavby: 

„Kanalizácia a ČOV Obec Bukovec“, (ďalej ako „Stavba“) ktorú si stavebník objednal u poskytovateľa. 
Poskytovateľ vykoná službu koordinátora bezpečnosti podľa nariadenia vlády č.396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko v súčinnosti so zákonom č. 124/2006 Z. z. v znení 
neskorších predpisov a stavebník sa zaväzuje zaplatiť za službu koordinátora bezpečnosti na stavenisku 
dohodnutú odplatu. 

2. Pod predmetom tejto zmluvy rozumieme : 
a) vykonávanie služieb koordinátora bezpečnosti na stavenisku v zmysle § 6 nariadenia vlády 396/2006 Z. 

z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, v rozsahu uvedenom 
v prílohe č.1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou prílohou, 

b) vykonávanie služieb a konkrétnych činností koordinátora bezpečnosti v zmysle zákona NR SR č.124/2006  
Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

c) vykonávanie kontrolnej činnosti stavu BOZP na stavenisku v rozsahu stanovenom, právnou úpravou 
platnou na území SR a podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve, 

d) materiálne technické zabezpečenie (napr. prenosné hasiace prístroje, bezpečnostné značenie, lekárnička 
prvej pomoci, ochranné pracovné pomôcky, tabuľky a pod.)   

    (ďalej ako ,,služba koordinátora bezpečnosti“) 

3. Poskytovateľ bude túto činnosť zabezpečovať v zmysle platných právnych predpisov v oblasti BOZP. Uvedenú 
činnosť bude poskytovateľ zabezpečovať osobne spôsobom uvedenom vo vládnom nariadení č. 396/2006 Z. z. 
v znení neskorších predpisov. Zápisy vedie v denníku koordinátora bezpečnosti na stavbe, závažné prípady 
porušenia BOZP uvedie aj v stavebnom denníku na Stavbe. 

 

Článok III. 

MIESTO A ČAS PLNENIA 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať službu koordinátora bezpečnosti v zmysle čl. II. bod 2 písm. a), b), c) a d), 
zmluvy odo dňa podpisu tejto zmluvy obidvomi zmluvnými stranami. 

2. Služba koordinátora bezpečnosti v zmysle čl. II. bod 2 písm. a), b), c), a d) zmluvy bude vykonávaná na 
stavenisku Stavby „Kanalizácia a ČOV Obec Bukovec“. Kontroly na predmetnej Stavbe bude koordinátor 
bezpečnosti (ďalej len „KB“) vykonávať jeden krát za mesiac po vzájomnej dohode so stavebníkom, a  to v 
čase vykonávania kontrolného dňa na stavenisku Stavby.    

  

Článok IV. 

CENA, PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ PODMIENKY 

                                  
1. Cena za službu koordinátora bezpečnosti je zmluvnými stranami stanovená dohodou v zmysle bodu 2 tohto 

článku. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za službu koordinátora bezpečnosti je dohodnutá nasledovne: 

a) v zmysle čl. II. ods. 2 písm. a), písm. b), a písm. c),  tejto zmluvy, predstavuje sumu vo výške 50,- EUR 
bez DPH/mesačne, ktorú stavebník uhradí na základe faktúry vystavenej poskytovateľom, ktorá je splatná 
vždy mesačne pozadu v lehote uvedenej na daňovom doklade (faktúra); Poskytovateľ doručí 
stavebníkovi daňový doklad(faktúru) po vzájomnej dohode v elektronickej forme na e-mail: 
starosta@bukovec.sk, podľa Zákona o účtovníctve č. 431/2002 zo dňa 18. júna 2002, § 32 

"Preukázateľnosť účtovného záznamu", ktorý je právoplatným daňovým dokladom 
b) uvedené v článku II. ods. 2 písm. d) tejto zmluvy, budú stanovené podľa cenníka poskytovateľa a 

účtované podľa potreby stavebníka po vzájomnej dohode a na základe objednávky stavebníka; 
3. Stavebník sa zaväzuje uhradiť cenu za službu koordinátora bezpečnosti podľa bodu 2 tohto článku, 

bezhotovostne prevodom na účet poskytovateľa uvedený v záhlaví zmluvy v lehotách splatnosti uvedených na 
daňovom doklade(faktúra). 

4. Faktúra ako daňový doklad musí spĺňať všetky náležitosti v zmysle zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov. 

5. Poskytovateľ prehlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy je platcom DPH.  
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Článok V. 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

                                  
1. Poskytovateľ je povinný: 
  

a) vykonávať službu koordinátora bezpečnosti v zmysle dohodnutých podmienok podľa tejto zmluvy, 
prostredníctvom odborne spôsobilej osoby a podľa príslušných platných právnych predpisov na území SR, 

b) informovať stavebníka o stave BOZP prostredníctvom písomných záznamov o kontrolnej činnosti na 
stavenisku, ktoré budú odovzdané v deň vykonania kontrolnej činnosti kontaktnej osobe stavebníka, 

c) viesť denník koordinátora bezpečnosti Stavby 
d) byť prítomný pri vykonávaní kontroly Inšpekcie práce, 
e) pri zistení nedostatkov na stavenisku Stavby, spojených s ohrozením zdravia, vznikom požiaru, 

pracovným úrazom a  poruchami technických a vyhradených technických zariadení, upozorniť 
stavbyvedúceho zhotoviteľa a všetky fyzické osoby, ktoré sú podnikateľmi, aby opustili priestory 
staveniska a zhotoviteľ je povinný bezodkladne zabezpečiť nevyhnutné opatrenia na ich odstránenie, 

  
2. Poskytovateľ je oprávnený: 

 
a) pri vykonávaní kontrolnej činnosti BOZP na stavenisku vstupovať do priestorov staveniska za účelom 

vykonania kontrolnej činnosti, 
b) vykonávať potrebné zisťovania a úkony, nazerať do príslušnej technickej a projektovej dokumentácie, 

požadovať údaje, vysvetlenia a súčinnosť od zodpovedných zamestnancov stavebníka, stavebného 
dozoru Stavby a stavbyvedúceho Stavby 

c) prerušiť montážne a stavebné práce na Stavbe, v prípade závažného porušenia predpisov BOZP ( 
havarijné stavy, sústavné nedodržiavanie predpísaných postupov uvedených v pláne BOZP, požívanie 
alkoholických nápojov a iných psychotropných látok...atď), 

d) vyhotoviť fotodokumentáciu v prípade závažného porušenia predpisov BOZP, 
e) vstupovať na stavenisko Stavby po predchádzajúcom ohlásení sa u stavbyvedúceho Stavby 

 
 

3. Stavebník je povinný:  
 

a) na základe výzvy KB, poskytnúť KB pred začatím poskytovania služieb koordinátora bezpečnosti 
informácie potrebné na zabezpečenie výkonu služby koordinátora bezpečnosti, 

b) umožniť KB nazerať do príslušnej technickej a projektovej dokumentácie, ktorá súvisí so zabezpečením 
výkonu služby koordinátora bezpečnosti, 

c) na základe pokynu poskytovateľa zaistiť pre zamestnancov a subdodávateľov vykonávajúcich montážne 
a stavebné práce na Stavbe pracovné podmienky v súlade s platnými právnymi predpismi BOZP 

d) určiť zodpovednú osobu pre komunikáciu s KB pre výkon kontrolnej činnosti KB na Stavbe. Zodpovednou 
osobou stavebníka pre komunikáciu s KB je Ing. Lýdia Mikulová – starosta obce, 

e) bezodkladne ohlásiť KB akýkoľvek vzniknutý pracovný úraz, iný úraz, haváriu technického a iného 
zariadenia, prevádzkovú nehodu, udalosť, o ktorej sa dozvedel a ktorý vznikol na Stavbe, 

f) bezodkladne, od vykonania zmeny informovať(písomne alebo e-mailom) KB o všetkých zmenách 
súvisiacich s jeho činnosťou, a to najmä: zmenou zodpovednej osoby pre KB, zmenou štatutárneho 
orgánu obce Kuchyňa, presné nástupy subdodávateľov na Stavbu, zmenu subdodávateľov, 

g) po doručení oznámenia o vykonaní kontroly Inšpekciou práce, bezodkladne(ihneď) informovať (písomne 
alebo e-mailom) KB o tom, že na stavenisku Stavby bude vykonaná kontrola Inšpekciou práce 

h) v prípade zistenia nedostatkov pri výkone služby koordinátora bezpečnosti ich bezodkladne oznámiť 
(telefonicky,  e-mailom) a prizvať k ich prešetreniu zodpovednú osobu poskytovateľa, 

i) vykonávať činnosti na Stavbe v súlade s pokynmi KB, orgánmi štátneho dozoru(IP), stavebným povolením 
a príslušnou dokumentáciou, prípadne so zmenami vyvolanými a požadovanými investorom podľa úprav 
a zmien zaevidovaných zároveň aj v projektovej dokumentácii. 

j) bezodkladne odstrániť závažné porušenie predpisov uvedených v zápisoch KB, v denníku KB ako aj 
v stavebnom denníku Stavby, 

k) viesť stavebný denník na Stavbe, 
l) oznámiť poskytovateľovi, prostredníctvom elektronickej pošty na e-mail: jpjpoboz@jpjpoboz.sk, deň 

a hodinu konania kontrolných dní na stavenisku Stavby    
 
 

Článok VI. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že služby koordinátora bezpečnosti vykoná v dohodnutom čase a v súlade s 

legislatívnymi a technickými predpismi platnými a účinnými pre činnosti týkajúce sa výkonu činnosti KB v zmysle 
tejto zmluvy. 
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2. Poskytovateľ sa zbavuje zodpovednosti za vzniknutú škodu spôsobenú úmyselným konaním zamestnancov 
zhotoviteľa, subdodávateľov a to aj v prípade, ak zamestnanec alebo subdodávateľ svojím konaním porušil 
pokyny KB na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a predpisov ochrany pred požiarmi, hoci s nimi 
boli riadne a preukázateľne oboznámený. 

3. Poskytovateľ nezodpovedá za vzniknuté škody na majetku, na živote a zdraví osôb zhotoviteľa, subdodávateľov 
zhotoviteľa, ak zhotoviteľ a subdodávatelia porušili pokyny a nariadenia KB a ak zhotoviteľ porušil povinnosti 
uvedené v článku V. ods. 3 písm. a) až písm. k) tejto zmluvy. 

4. Poskytovateľ nahradí stavebníkovi vzniknutú škodu, ktorá vznikla porušením jeho povinností pri zabezpečovaní, 
výkone služby koordinátora bezpečnosti na stavenisku podľa tejto zmluvy a štátnym požiarnym dozorom, alebo 
Inšpekciou práce bolo jednoznačne preukázané jeho zavinenie, Stavebník je oprávnený vyčísliť vzniknutú 
škodu, najneskôr v lehote do 15 dní odo dňa právoplatnosti rozhodnutia správneho orgánu, v ktorom bolo 
jednoznačne preukázané/uvedené porušenie povinnosti pri zabezpečovaní služby koordinátora zo strany 
poskytovateľa. 

 
 

Článok VII. 
PLATNOSŤ ZMLUVY 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.08.2026 do dňa odovzdania staveniska Stavby stavebníkovi, najneskôr 
však do dňa vydania právoplatného rozhodnutia o kolaudácii Stavby, pričom účinnosť zmluvy nastáva dňom jej 
zverejnenia v CRZ.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu môžu ukončiť: 
a) písomnou dohodou oboch zmluvných strán, 
b) písomnou výpoveďou bez udania dôvodu, 
c) odstúpením zmluvy.  

 
Ad a) V písomnej dohode o skončení zmluvy sa uvedie deň, ku ktorému zmluva končí. Ak deň skončenia 

zmluvy nie je v dohode uvedený, skončí sa zmluva dňom nasledujúcim po dni, keď bola písomná dohoda 
podpísaná oprávnenými osobami zmluvných strán. 

Ad b) Zmluvné strany sa na základe tejto zmluvy dohodli, že ktorákoľvek zmluvná strana  je oprávnená zmluvu 
vypovedať bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota trvá 2 mesiac a začína plynúť prvým dňom 
v mesiaci nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď druhej zmluvnej strane doručená. 

Ad c)  Odstúpiť od zmluvy je oprávnená v zmysle § 345 Obchodného zákonníka ktorákoľvek zo zmluvných 
strán, ak druhá zmluvná strana podstatným spôsobom poruší svoju zmluvnú povinnosť.  

Podstatným porušením zmluvy sa na účely tejto zmluvy rozumie najmä: 

• vykonanie činnosti KB odborne nespôsobilými osobami, 

• neodborné vykonanie služieb v zmysle čl. II. bod 2 písm. a), b) , c) a d) zmluvy, pričom pre tento prípad, 
sa zmluvné strany dohodli, že zhotoviteľ poskytne poskytovateľovi dodatočnú lehotu na odstránenie 
vadne poskytnutej služby 

• nevykonanie služieb KB podľa podmienok tejto zmluvy, alebo ich nevykonanie riadne a včas, pričom pre 
tento prípad, sa zmluvné strany dohodli, že zhotoviteľ poskytne poskytovateľovi dodatočnú lehotu na 
odstránenie vadne poskytnutej služby 

• porušenie povinnosti uvedených v čl. V. ods.3 písm. c), e), , g), i), j) a k) 

• ak je zhotoviteľ s peňažným plnením za služby koordinátora bezpečnosti v omeškaní viac ako 30 dní. 
Odstúpenie od zmluvy sa musí urobiť písomne a je účinné doručením písomného prejavu vôle jednej zmluvnej 

strany odstúpiť od tejto zmluvy druhej zmluvnej strane.  
 
 

Článok VIII. 
POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

 
1. Zmluvné strany si dohodli, že informácie, ktoré si medzi sebou vymenia, budú považovať za dôverné 

a neoznámia ich tretej osobe. 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s touto 

zmluvou, nevyužiť tieto skutočnosti pre seba alebo pre iného ani neumožní ich využitie tretím osobám. Tieto 
povinnosti trvajú aj po skončení trvania tejto zmluvy, ako aj potom, čo dôjde k odstúpeniu od zmluvy niektorou 
zo strán alebo oboma stranami. 

3. Výnimku z povinnosti utajovať údaje majú zmluvné strany len na základe oprávnenej požiadavky orgánov 
činných v trestnom konaní. 

4. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na informácie, ktoré je stavebník povinný zverejniť podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov 
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Článok IX. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Zmeny a dodatky tejto zmluvy sú možné len v písomnej forme, obojstranne odsúhlasené a zmluvnými stranami 

riadne podpísané, pod následkom neplatnosti právneho úkonu. 
2. Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami  zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v platnom znení. 
3. V prípade sporov vyplývajúcich z tejto zmluvy sa pokúsia zmluvné strany tieto vyriešiť dohodou. V prípade, ak 

nedôjde k vyriešeniu sporu dohodou, rozhodne vo veci vecne a miestne príslušný súd. 
4. Ak zmluva neustanovuje inak, všetky nároky vyplývajúce z tejto zmluvy musia byť voči druhej strane uplatnené 

písomne, a to doporučeným listom, faxom alebo odovzdané osobne. V prípade poštového styku sa za deň 
uplatnenia nároku považuje deň doručenia doporučeného listu poštovým úradom na adresu uvedenú v tejto 
zmluve, a v prípade, že v budúcnosti dôjde k zmene adresy zmluvnej strany, tak na adresu zmluvnej strany 
uvedenú v danom čase v zákonom stanovenom registri. Účinky doručenia písomných podaní sú na účely tejto 
zmluvy splnené aj vtedy, ak príjemca príslušného podania si toto nevyzdvihol v odbernej lehote, a to dňom kedy 
sa príslušné podanie vrátilo odosielateľovi ako nedoručené, a tiež dňom keď jeho prevzatie adresát bezdôvodne 
odmietol. 

5. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sú plne spôsobilé a oprávnené na vykonanie tohto právneho úkonu, 
úmyselne neuviedli druhú stranu do omylu, a že ustanovenia tejto zmluvy obsahujú ich slobodnú, vážnu, určitú 
a zrozumiteľnú vôľu. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva obsahuje kompletné a jedinečné znenie dohody, ktorá sa týka 
predmetu zmluvy medzi nimi. Táto zmluva je nadradená všetkým predchádzajúcim ústnym či písomným 
návrhom ako aj ďalšej komunikácii medzi oboma zmluvnými stranami. 

7. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, obsahu porozumeli a na dôkaz toho, že 
text zmluvy so všetkými jej ustanoveniami zodpovedá ich vôli potvrdzujú túto zmluvu svojimi vlastnoručnými 
podpismi. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že táto zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, pri je podpise nekonali v omyle, 
ani v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok.  

9. Zmluva je vyhotovená v 2 exemplároch v slovenskom jazyku, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
10. Zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom zverejnenia 

v centrálnom registri zmlúv. 

 
 
V Banskej Bystrici, dňa 31.07.2026    V Bukovci, dňa 31.07. 2026 
 
Poskytovateľ       Zákazník 
 
JPJ-POBOZ s.r.o.      Obec Bukovec 
 
 
 
 
-------------------------------------------     --------------------------------------------- 
Ján Majling, konateľ      Ing. Lýdia Mikulová 
        starostka obce 
         
 
 
 
------------------------------------------- 
JUDr. Peter Majling, konateľ       
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PRÍLOHA č. 1 

k Zmluve o zabezpečení koordinátora bezpečnosti na stavenisku 12/2026  
 
 

Popis a rozsah činností koordinátora bezpečnosti na stavenisku 
 
 
 
Činnosti koordinátora bezpečnosti vykonávané na stavenisku:  
a) účasť na kontrolných dňoch Stavby - 1x za mesiac,  
b) kontrola uplatňovania všeobecných zásad prevencie a požiadaviek na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci pri: 
1. technických alebo organizačných riešeniach, na základe ktorých sa plánujú práce, ktoré sa budú 

vykonávať súčasne alebo budú na seba nadväzovať,  
2. určovaní času trvania jednotlivých prác alebo ich etáp,  

c) kontrola plnenia príslušných požiadaviek tak, aby zamestnávateľ a fyzická osoba, ktorá je 
podnikateľom a nie je zamestnávateľom v zmysle zmluvy o dielo, 

1. uplatňovali zodpovedajúcim spôsobom všeobecné zásady prevencie s prihliadnutím, najmä na: 
1.1. udržiavanie poriadku a čistoty na stavenisku,  
1.2. umiestnenie pracoviska, jeho prístupnosť, určenie komunikácií alebo priestorov na priechod a pohyb 
zamestnancov a na prejazd a pohyb pracovných prostriedkov,  
1.3. podmienky na manipuláciu s rôznymi materiálmi,  
1.4. technickú údržbu zariadení a pracovných prostriedkov, ich kontrolu pred uvedením do prevádzky a 
pravidelnú kontrolu s cieľom odstrániť nedostatky, ktoré by mohli ovplyvniť bezpečnosť a zdravie 
zamestnancov,  
1.5. určenie a úpravu plôch na uskladňovanie rôznych materiálov, najmä ak ide o nebezpečné materiály 
alebo látky,  
1.6. podmienky na odstraňovanie použitých nebezpečných materiálov alebo látok,  
1.7. uskladňovanie, manipuláciu alebo odstraňovanie odpadu a zvyškov materiálov, 
1.8. prispôsobovanie času určeného na jednotlivé práce alebo ich etapy podľa skutočného postupu prác,  
1.9. spoluprácu medzi zamestnávateľmi a fyzickými osobami, ktoré sú podnikateľmi a nie sú 
zamestnávateľmi, 
1.10. vzájomné pôsobenie pracovných činností uskutočňovaných na stavenisku alebo  
v jeho tesnej blízkosti, 
2. dodržiavali Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vypracovaný podľa § 5 ods. 2 písm. b) 
nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z., 
d) zabezpečenie povinností pre objednávateľa v oblasti koordinácie bezpečnosti na spoločných 

pracoviskách podľa zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

e) vykonávanie vstupného oboznamovania zodpovedných zamestnancov zhotoviteľa na Stavbe podľa 
miestnych podmienok a požiadaviek objednávateľa v dohodnutých termínoch v súlade s ustanovením 
§ 7 zákona č. 124/2006 Z. z., 

f) účasť pri šetrení príčin a okolností pracovných úrazov na stavenisku objednávateľa,  
g) metodické vedenie vedúcich zamestnancov zhotoviteľa k dodržiavaniu právnych predpisov 

a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle ustanovenia § 39 
Zákonník práce (ďalej len  „bezpečnostné predpisy“),  

h) vedenie a kontrolu dokumentácie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci súvisiacej s koordináciou 
bezpečnosti (napr. stavebný denník, plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, správy o úradných 
skúškach vyhradených technických zariadení, správy o pravidelných a odborných skúškach 
vyhradených technických zariadení, dokumentácia o oboznámení vedúcich zamestnancov 
a zamestnancov na stavenisku o bezpečnostných predpisoch),     

i) kontrolnú činnosť vyplývajúcu z povinností koordinátora bezpečnosti v dodržiavaní bezpečnostných 
predpisov, 

j) styk s orgánmi štátneho odborného dozoru nad bezpečnosťou a ochranou zdravia pri práci 
(príslušným inšpektorátom práce), 
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k) spoluprácu medzi zamestnávateľmi alebo fyzickými osobami, ktoré sú podnikateľmi a nie sú 
zamestnávateľmi na stavenisku, najmä ak pracujú na spoločnom pracovisku a ak ich činnosť na 
pracovisku na seba nadväzuje, usmerňovanie práce so zreteľom na ochranu zamestnancov, na 
prevenciu vzniku úrazov a iného ohrozenia zdravia, na vzájomné informovanie a zapojenie fyzickej 
osoby, ktorá je podnikateľom a nie je zamestnávateľom, do tohto procesu, ak je to potrebné, 

l) vydávať opatrenia na kontrolu správneho uplatňovania pracovných postupov,  
m) kontrolovať zabezpečenie vstupu na stavenisko len osobám, ktoré tam plnia pracovné povinnosti, 
n) poskytovanie poradenstva v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach 

s nimi súvisiacich na stavenisku, 
o) vykonanie zápisov do stavebného denníka pri zabezpečovaní koordinácie bezpečnosti. 
 
Činnosti koordinátora bezpečnosti vykonávané mimo staveniska: . 
a) úprava plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa § 5 ods. 2 písm. b) nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. a podkladu podľa § 5 ods. 2 písm. c) nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z., ktoré budú zohľadňovať postup prác so zreteľom na zmeny v 
priebehu prác,  

b) poskytovanie poradenstva v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach 
s nimi súvisiacich a s prípadnými zmenami, ktoré majú vplyv na zaistenie bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci na stavenisku, 

c) vysvetlenia a konzultácie k projektovej dokumentácii z hľadiska zaistenia bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci pre zhotoviteľa Stavby, 

d) informovať a prerokovávať so zástupcom objednávateľa rozhodnutia, ktoré vyplývajú z  písmena c), 
e) ďalšie činnosti podľa požiadaviek objednávateľa v súvislosti s uskutočňovaním Stavby. 
 
 

 
 

Zastupovanie stavebníka odborne spôsobilými osobami pri vykonávaní inšpekcie práce na stavenisku 
Stavby. 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


